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Arrumaco , viene de el Baſcuence ſur- 


		macoa , que ſignifica lo miſmo , y ſe
	compone de ſur, ſudur , nariz; y ma-
	coa, corva ; y es con que ſe hazen los
	arrumacos. Lat. Adunci naſi geſtus.


	



Arrumbadas , lados de el caſtillo de proa 


		en las galeras , proaco aldamenac ,
	alboac . Lat. Latera triremium ad pro-
	ram.


	



Arrumueco , lo miſmo que arrumaco. 


	



Arſenal, ontziquindeguia. Lat. Navale. 


	



Arſenico , veaſe rejalgar. 


	



Artalete , eſpecie de empanadilla , que 


		el Francès dize tartellete , viene de el
	Baſcuence artataloa, que ſignifica tor-
	tica hecha de pan de maiz , y ſe aplicò
	deſpues à ſignificar eſſas empanadillas:
	arta, artoa, pan de maiz, taloa, torta,
	tortica. Aora las llamamos otaloa , ota-
	lochoa. Lat. Parvum artocreas.


	



Arte , eſta voz es Baſcongada , y ſignifi- 


		ca varios objetos.


	



Arte, facultad , que enſeña á hazer recta- 


		mente las coſas , viene de el Baſcuen-
	ce arte , artea , que en vn dialecto
	ſignifica rectitud , derechura , y aſsi
	dezimos , banoa artez artez, voime
	en derechura , derechamente , y à los
	caminantes dirigimos con la miſma
	voz zoaz artez ertez. Equiñartea.
	Lat. Ars , tis.


	



Arte , libro en que eſtàn las reglas de el 


		Arte , arauga , arauteguia. Lat. Inſti-
	tutiones alicujus artis.


	



Arte , primor , y perfeccion de alguna 


		obra , manea. Lat. Ars , artificium,
	induſtria.
	





Eſtà trabajado con grande arte, manoró 


		eguiña dago , landua dago. Lat. Mag-
	no artificio elaboratum eſt.


	



Arte , maña , deſtreza , trebaera , tre- 


		bandea. Lat. Calliditas , aſtutia , peri-
	tia.


	



Arte , gentileza , garbo , maneera, lirai- 


		ñera. Lat. Corporis egregia confor-
	matio.


	{{sarrera|arte8}Arte , ni parte , en eſta fraſe la voz arte
	ſignifica entrometimiento , y viene de
	el Baſcuence arte , entre , inter. Arte
	bitarteric eztet. Lat. Nihil rei immiſ-
	ceri.
	





Obra de arte mayor , manea naguſico 


		eguindea. Lat. Majoris moliminis
	opus.


	



Artejo , viene de el Baſcuence , arteco, 


		que ſignifica intermedio , como lo es
	el nudo de el dedo , coratza , atzaren
	corapilloa. Lat. Digiti articulus.


	



Artemiſia , yerva , artemiſia, belar mi- 


		ña. Lat. Artemiſia , æ.
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